
1. GENERAL INFORMATION 

1.1. Course teacher Assist. Prof. Jasna Šego, PhD 1.6. Year of the study 1st 

1.2. Name of the course Language and Society 1.7. ECTS credits 3 

1.3. Associate teachers Nada Babić, PhD 1.8. Type of instruction (number of hours L + E + S + e-learning) L-15, E-5, S-5, e-5 

1.4. Study programme (undergraduate, graduate, integrated) Graduate 1.9. Expected enrolment in the course 20 
 

1.5. Status of the course 
 

X mandatory 
 

elective 
1.10. Level of application of e-learning (level 1, 2, 3), percentage 

of online instruction (max. 20%) 
15% 

2. COUSE DESCRIPTION 

 
 

 
2.1. Course 

objectives 

To acquire basic knowledge of Croatian language, its recent history and to recognise the role of language in society. 
To acquire basic knowledge of functional styles (scientific, administrative, journalistic, literary-artistic, biblical), to recognize texts with stylistic features of 
functional styles. 
To obtain writing skills in different functional styles. 
To obtain skills of noticing and determining the semantic and stylistic differences between words of similar and near meanings within different translations 
of the same text. 
To compare and explain the denotative and connotative meaning of a word and the functional decomposition of dictionary. 
To discuss the purist principle in the Croatian language, to evaluate neologisms. 

2.2. Enrolment requirements and/or entry competences required for the course Completed undergraduate study. 
 

2.3. Learning outcomes at the 
level of the programme to 
which the course 
contributes 

- apply the efficient communication with individuals and groups 

- explain the possibility and significance of the application of gained knowledge from the area of theology and religious sciences in the 
various areas of social, cultural, educational and faith activities, as well as in media and specialised publishing, with the purpose of 
promoting the Christian culture 

- know and understand fundamental knowledge from the other social-humanistic disciplines significant for religious-pedagogical formation 
 

 
2.4. Expected learning outcomes at the 

level of the course (3 to 10 learning 
outcomes) 

Students should: 
understand the term language as a system and language as a standard 
understand the term linguistic identity 
differentiate between linguistic and stylistic features of different functional styles 
apply acquired knowledge about connotative and denotative meaning of the word and the functional spread of the language 
observe and describe certain language phenomena in the Croatian society. 

 

 
2.5. Course 

content 
(syllabus) 

Introduction to the subject, literature, reading, students´ obligations (2), Names of the Croatian language: arvacki, Slovenian, Slavonian, Illyrian, "Croatian- 
Serbian", Croatian or Serbian, Croatian (arvacki, slovinski, slavjanski, ilirski, „hrvatskosrpski“, hrvatski ili srpski, hrvatski) (2), Language - knowledge or 
ability, adopting the mother tongue and mastering (mother tongue and other) languages (2), The formation of contemporary standard language in the 19th 

Century (cultural-historic and national Illyrian movement, philological schools - role and significance) (2), Bogoslav Šulek (scientific terminology, processing 
Karadzic translation, synonyms, words of similar meaning, purism in Croatian language) (2), Translations of biblical texts in the 19th and 20th centuries 
(Škarić, Katančić, Stadler, Čebušnik, Zagoda, Šarić, Rupčić, Duda Fućak, Ladan, Lovrec, Grujić and Grujić, Raspudić, Djaković) (2), colloquium (2), 



 
 

DETAILED PROPOSAL OF THE STUDY PROGRAMME 
 

 Croatian literary language and Croatian standard language (functional styles in Croatian); Croatian orthography, Declaration on the position, Šreterov’s 
award (2), Bible and church style (2), Administrative style (2), Scientific style (2), Journalistic style (2), Conversational language (features, jargons, dialects, 
swearwords, vulgarisms, etc.) (2), Contemporary classical and electronic media language (2), Colloquium (2). 

 
 
 
2.6. Format of instruction: 

X lectures 
X seminars and workshops 
X exercises 

online in entirety 
X partial e-learning 

field work 

 

independent assignments 
multimedia and the internet 
laboratory 
work with mentor 

(other) 

2.7. Comments: 

 

 

2.8. Student responsibilities 
Regular attendance – attendance of at least 70% of lectures 
Successfulness of at least 40% during classes within the given teaching activities. 

 

 
2.9. Monitoring student work 

Class attendance YES  Research  NO Oral exam  NO 
Experimental work  NO Report  NO (other) YES NO 

Essay  NO Seminar paper YES NO (other) YES NO 

Preliminary exam YES  Practical work  NO (other) YES NO 

Project  NO Written exam  NO ECTS credits (total) 3 
 
 
2.10. Required 

literature 
(available in the 
library and/or via 
other media) 

 

Title 
Number of copies 

in the library 
Availability via 

other media 

Babić, S. (2004) Hrvanja hrvatskoga. Zagreb: Školska knjiga.   
Frančić, A., Hudeček, L., Mihaljević, M. (2005) Normativnost i višefunkcionalnost u hrvatskom 
standardnom jeziku. Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada. 

  

Jelaska, Z. (2008) Ljubiš li me? Ti znaš da te volim. O bliskoznačnicama i raznoznačju, u: Babićev 
zbornik o 80. obljetnici života. (ed.) Mirković, S., Slavonski Brod: Ogranak Matice hrvatske, 125–170. 

  

Tešak, S. (1995) Hrvatski naš osebujni. Zagreb: Školske novine.   
 
2.11. Optional literature 

Kačić, M. (1995)  Hrvatski i srpski. Zablude i krivotvorine. Zavod za lingvistiku Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. 
Opačić, N. (2012) Hrvatski ni u zagradama. Globalizacijska jezična teturanja. Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada. 
Težak, S. (1991)  Hrvatski naš svagda(š)nji. Zagreb: Školske novine. 

2.12. Other (as the proposer wishes to add)  
 


